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Qu'est-ce que le 

terminology binding ?

Terminologie et 

modèles d'information

Modèle 

d'information

Terminologie

● Terminologie et modèles 

d'information

● Pourquoi est-ce si important ?

● Qu'est-ce qui le rend difficile ?



Informatique médical - Avantages anticipés

• Efficacité et précision accrues

• Accessibilité et partage des données améliorées

• Amélioration des soins aux patients grâce à un accès en 

temps réel à l'information

• Amélioration de l'analyse des données et de la prise de 

décision

• Meilleure collaboration entre les professionnels de santé

• Sécurité du patient renforcée par la réduction des erreurs

• Amélioration de la complétude et de la précision de la 

documentation

• Augmentation de la précision de la facturation et des 

revenus
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Les termes et structures reflètent les 

dossiers papiers

Augmente la reconnaissance et 

l'adaptabilité

Ne supporte pas l'interopérabilité ni la 

réutilisation des données
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Les termes et structures reflètent les 

archives sur papier

Augmente la reconnaissance et 

l'adaptabilité

Ne supporte pas l'interopérabilité ni la 

réutilisation des données

Une approche standardisée est 

nécessaire pour réaliser les 

bénéfices potentiels de la 

numérisation !
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Modèle 

d'information

Terminologie Une approche standardisée est 

nécessaire pour réaliser les 

bénéfices potentiels de la 

numérisation !
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Modèle 

d'information

Les modèles d'information sont utilisés pour modéliser des objets 

à un niveau conceptuel, indépendant de tout protocole spécifique 

utilisé pour transporter les données.

Une terminologie clinique sert principalement à fournir un 

vocabulaire systématisé et contrôlé de phrases cliniquement 

pertinentes, qui peuvent être utilisées lors de la saisie de données 

afin d'offrir une expression plus précise et partageable que ce qui

pourrait être obtenu en utilisant du texte libre.

La terminologie est un vocabulaire associé à un domaine d'études, 

une profession ou une activité particulière.

Terminologie
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Graphe de 
connaissances

SNOMED CT 

Terminologie

SNOMED CT
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Terminologie

SNOMED CT

Graphe de 
connaissances

SNOMED CT 

Signes et symptômes

Tests et résultats des tests

Observations générales

Antécédent médical

Diagnostic

Procédures

Fonctions et capacités

Médicament

Soins et thérapie

Circonstances sociales
Antécédent familial
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Modèle 

d'information

Une terminologie clinique sert principalement à fournir un 

vocabulaire systématisé et contrôlé de phrases cliniquement 

pertinentes, qui peuvent être utilisées lors de la saisie de données 

afin d'offrir une expression plus précise et partageable que ce que 

l'on pourrait obtenir en utilisant du texte libre.

La terminologie est un vocabulaire associé à un domaine d'études, 

une profession ou une activité particulière.

Terminologie

Les modèles d'information sont utilisés pour modéliser des objets 

à un niveau conceptuel, indépendant de tout protocole spécifique 

utilisé pour transporter les données.
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Types de 

modèles d'information

Modèles centraux des 

systèmes d'information

Modèles d'utilisation

Modèles de signification

Modèles d'interface utilisateur

Modèles de stockage 

d'information

Modèles cliniques régionaux

Modèles cliniques nationaux

Modèles cliniques 

internationaux

Modèles d'information de 

référence

Saisie, stockage et 

récupération des 

données

Découvrez des 

connaissances à partir des 

données cliniques

Local

Global

Modèles de 

communication

Modèles de messages

Modèles de service

Modèles analytiques

Modèles d'entrepôts de 

données

Modèles de 

connaissances

Modèles de définition des

bonnes pratiques

Modèles de règles

Soutien informatisé des 

soins fondés sur des 

preuves

Définition du 

contenu partagé

Interopérabilité basée sur 

des définitions partagées

Modèle 

d'information
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Modèle 

d'information

Patient
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Modèle 

d'information

Procédure
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Problème/ConditionModèle 

d'information
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Problème/ConditionModèle 

d'information
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Problème/Conditio
n

Modèle 

d'information

{ « resourceType » : « Condition »,

« id » : « AVC »,

…,

« clinicalStatus » : {

« codage » : [

{

« système » : « http://terminology.hl7.org/CodeSystem/condition-clinical »,

« code » : « actif »

}] },

« verificationStatus » : {

« codage » : [

{

« système » : « http://terminology.hl7.org/CodeSystem/condition-ver-status 

»,

« Code » : « Confirmé »

}]},

« catégorie » : [

{

« codage » : [

{

« système » : « http://terminology.hl7.org/CodeSystem/condition-category 

»,

« code » : « rencontre-diagnostic »,

« Affichage » : « Diagnostic de rencontre »

}]} ],

« code » : {

« codage » : [

{

« système » : « http://snomed.info/sct »,

« code » : « 422504002 »,

« affichage » : « AVC ischémique (trouble) »

}

],

« texte » : « AVC »

},

« sujet » : {

« référence » : « Patient/exemple »

},

« onsetDateTime » : « 2010-07-18 » }
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Reconnaître l'interdépendance

Modèle 

d'information

Terminologie
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Reconnaissance de 

l'interdépendance

Un dossier patient informatisé (DPI) significatif exige que le 

modèle terminologique SNOMED CT soit correctement lié à un 

modèle d'information structurel conçu de manière cohérente

Modèle 

d'information

Terminologie
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Terminology binding

● Un lien établi entre un artefact de modèle d'information et un 

artefact terminologique

● Inclut des métadonnées supplémentaires, telles que le type 

ou la portée du binding, qui nous aident à correctement 

l’interpréter

Terminology 
binding

Modèle 

d'information

Terminologie
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Qu'est-ce que le

terminology binding ?

Pourquoi est-ce si important ?

Modèle 

d'information

Terminologie
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Importance du terminology binding

Modèle 

d'information

Terminologie

Terminology 
binding

Le terminology binding est essentiel pour aider les 
utilisateurs à créer des données de haute qualité et d’utilité

● Saisie de données plus rapide et précise

○ Les utilisateurs cherchent dans un ensemble plus restreint 
de concepts, tous avec un sens cohérent

● Qualité des données / Utilité

○ Chaque champ avec un terminology binding a des concepts 
renseignés dans le domaine approprié, rendant les dossiers 
significatifs et exploitables (rapports, CDS, analyse de 
données)

● Interopérabilité

○ Les données cliniques peuvent être transformées entre 
modèles d'information avec des bindings similaires
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Qu'est-ce que le 

terminology binding ?

Qu'est-ce qui le rend difficile ?

Modèle 

d'information

Terminologie
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Quoi, comment et pourquoi ?

Qui, quand et où ?

Dates, heures, durées, quantités, textes et balises, 

instances de personnes, d'organisations et de lieux

Maladies, symptômes, signes, procédures, structures 

corporelles, morphologies, substances, médicaments, 

dispositifs, organismes, objets

Contraintes sémantiques

Affinements des concepts (e.g. latéralité)

Situations cliniques (contexte), statuts, 

absence/présence/incertain, antécédents familiaux, antécédents

médicaux, demandé/planifié/réalisé

Relations entre les entrées des dossiers

Contraintes structurelles sur les classes et attributs

Modèle 

d'information

Terminologie
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SNOMED CT et contexte

• Le contexte peut changer le sens d'un concept

• Pour cette raison, il est important que le contexte visé soit compris par tous les 

utilisateurs du dossier médical

• Le contexte peut être explicitement défini dans le modèle d'information

Par exemple : un champ séparé pour les antécédents familiaux

Antécédent familial

Cancer du sein

Antécédent médical

Cancer du sein

Diagnostic actuel

Cancer du sein
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SNOMED CT et contexte

• Le contexte peut changer le sens d'un concept

• Pour cette raison, il est important que le contexte visé soit compris par tous les 

utilisateurs du dossier médical

• Le contexte peut être explicitement défini dans un modèle d'information

Par exemple : un champ séparé pour les antécédents familiaux

Système B

Antécédent familial

Cancer du sein
Antécédent familial

de cancer du sein

Système A

Cancer du sein

Système C

Personne de la famille
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Interopérabilité et contexte

Antécédent familial

Cancer du sein Cancer du sein

Ils nous disent que la 

patiente a un cancer du 

sein

L’antécédent familial

de cancer du sein est

pertinent
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Interopérabilité et contexte

…

L'interopérabilité nécessite une compréhension partagée A
LA FOIS de la terminologie et du modèle

Antécédent familial

Cancer du sein
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Principes de 

terminology binding

Principes généraux

Modèle 

d'information

Terminologie

● Principes généraux

● Sous-ensembles et jeux de valeurs

● Contraintes d'expression

● Recommandations
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Diagnostic

Antécédent 

médical

Procédures

Médicament

Circonstances 

sociales
Suivi 

obligatoire

Résultats

Soins et 

thérapie

Tests

Résultats
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Types de binding

Modèle d'information Terminologie

Fracture

Type 

Localisation

Jeu de valeurs du type de 

fracture

123735002 Fracture avec 

déplacement

307184009 Fracture sans 

déplacement

52329006 Fracture 

ouverte

20946005 Fracture 

fermée

Modèle d'information

Fracture

Type 

Localisation

Terminologie

Fracture osseuse

Morphologie associée

Signification

Signification

Diagnostic

Fracture

Type : Ouvert

Localisation :

Value set binding
Meaning binding
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Value set binding

Jeu de valeurs défini par 

une règle :

e.g. tous les descendants d'un 

concept spécifique

Jeu de valeurs défini 

manuellement :

e.g. un ensemble de concepts 

énumérés pour un rapport

Champ de saisie :

Saisie de données

Un jeu de valeurs est

l'ensemble des valeurs codées 

autorisées dans un élément. 

Un jeu de valeurs SNOMED CT 

peut être spécifié à l'aide 

d'une règle ou d’une liste 

manuelle
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Implémentation de simple bindings

Les sous-ensembles suffisent à implémenter un 

simple binding pour chaque champ du modèle 

d'information dans le DPI

Les simple bindings nécessitent la création de 

sous-ensembles de qualité !
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Principes de 

terminology binding

Modèle 

d'information

Terminologie
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Jeu de valeurs

● Un jeu de représentations conceptuelles issues d'un ou plusieurs systèmes de code

Un sous-ensemble de codes terminologiques peut être utilisé comme jeu de 

valeurs dans un modèle d'information

● Ils existent généralement pour contraindre le contenu d’un élément de données 

codé ou d'une propriété de type de données dans un modèle d'information

Ordonnance de médicaments

Nom du médicament

Dose

Voie d’administration

Fréquence

Durée

Code Terme

10547007 voie auriculaire

46713006 voie nasale

127490009 voie de gastrostomie

26643006 voie orale

34206005 voie subcutanée



SNOMED CT (Édition versionnée)

Sous-ensemble

50177009

846676008

87273009



SNOMED CT (Édition versionnée)

Sous-ensemble

50177009

846676008

87273009



SNOMED CT (Édition versionnée)

Sous-ensemble

50177009

846676008

87273009

Toutes les 

interventions 

chirurgicales

Tous les 

troubles 

présentant une 

inflammation



SNOMED CT (Édition versionnée)

Sous-ensemble

50177009

846676008

87273009

Toutes les 

interventions 

chirurgicales

Tous les 

troubles 

présentant une 

inflammationLangage 
ECL

Contraintes d'expression
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Bonnes pratiques

Savoir quels éléments de données sont inclus

Comprendre les exigences de contenu, les 

dépendances et la logique d'implémentation

S’assurer que les jeux de valeurs reflètent le sens 

clinique souhaité et correspondent aux exigences 

du modèle d'information et du contenu

Terminologie

Modèle 

d'information
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Bonnes pratiques

Fracture

Type

(Coded text)

Fracture

Type

(Coded text)

Localisation

(Coded text)

Latéralité

(Coded text)

Sensibilisation au modèle d'information : Savoir quels éléments de données sont inclus

Modèle d'information A Modèle d'information B
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Bonnes pratiques

Fracture

Type

(Coded text)

Fracture

Type

(Coded text)

Site du corps

(Coded text)

Latéralité

(Coded text)
Sous-ensemble du type de fracture
66308002 |Fracture de l'humérus|

359817006 |Fracture fermée de la hanche|

439987009 |Fracture osseuse ouverte|

Sensibilisation au modèle d'information :

Modèle d'information A Modèle d'information B

Comprendre les exigences de contenu, les 

dépendances et la logique d'implémentation
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Sous-ensemble du type de 

fracture
66308002 |Fracture de l'humérus|

359817006 |Fracture fermée de la hanche|

439987009 |Fracture osseuse ouverte|

Bonnes pratiques

Fracture

Type

(Coded text)

Localisation

(Coded text)

Latéralité

(Coded text)
Sous-ensemble de la localisation d’une fracture
71341001 |Fémur|

85050009 |Humérus|

62413002 |Radius|

Sensibilisation au modèle d'information :

Modèle d'information A

Comprendre les exigences de contenu, les 

dépendances et la logique d'implémentation
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Sous-ensemble du type de fracture
66308002 |Fracture de l'humérus|

359817006 |Fracture fermée de la hanche|

439987009 |Fracture osseuse ouverte|

Bonnes pratiques

Fracture

Type

(Coded text)

Localisation

(Coded text)

Latéralité

(Coded text)
Sous-ensemble de la localisation d’une fracture
71341001 |Fémur|

85050009 |Humérus|

62413002 |Radius|

Sensibilisation au modèle d'information :

Modèle d'information A

Comprendre les exigences de contenu, les 

dépendances et la logique d'implémentation
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Sous-ensemble du type de 

fracture
66308002 |Fracture de l'humérus|

359817006 |Fracture fermée de la hanche|

439987009 |Fracture osseuse ouverte|

Bonnes pratiques

Fracture

Type

(Coded text)

Localisation

(Coded text)

Latéralité

(Coded text)
Sous-ensemble de la localisation d’une fracture
71341001 |Fémur|

85050009 |Humérus|

62413002 |Radius|

Utilisez la logique 
d'implémentation pour 

réduire la redondance et
améliorer la cohérence

Sensibilisation au modèle d'information :

Modèle d'information A

Comprendre les exigences de contenu, les 

dépendances et la logique d'implémentation
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Bonnes pratiques

Fracture

Type

(Coded text)

Fracture

Type

(Coded text)

Localisation

(Coded text)

Latéralité

(Coded text)

Sous-ensemble du type de fracture avec localisation

71620000 |Fracture du fémur|

66308002 |Fracture de l'humérus|

Sous-ensemble du type de fracture

439987009 |Fracture osseuse ouverte|

423125000 |Fracture osseuse fermée|

443395009 |Fracture de compression|

Sous-ensemble de la localisation d’une fracture

71341001 |Fémur|

85050009 |Humérus|

Sensibilisation au modèle d'information :
S’assurer que les jeux de valeurs reflètent le sens

clinique souhaité et correspondent aux exigences 
du modèle d'information et du contenu

Modèle d'information A Modèle d'information B
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Bonnes pratiques

Équilibre entre contenu, modèle et exigences

Assurez-vous que le sous-ensemble reflète les données cliniques prévues, e.g. lors de la création 
d'un sous-ensemble de procédures : Chercher la prise de la tension artérielle :

75367002 |Tension artérielle (entité observable)|
46973005 |Prise de la tension artérielle 
(procédure)|

2004005 |Tension artérielle normale 
(constatation)|
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Évitez d'inclure des concepts groupeurs dans de petits sous-ensembles

Bonnes pratiques

Équilibre entre contenu, modèle et exigences
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Saisie directe de données cliniques

Hiérarchie Exemple

Constatations

cliniques

Liste de problèmes,

Visite, Diagnostic,

Résultats,

Antécédents médicaux

Procédure

Intervention chirurgicale,

Soins et thérapie,

Suivi, Antécédents 

chirurgicaux

Situation avec

Contexte explicite

Liste de problèmes,

Antécédents médicaux,

Raison de la rencontre

Entité observable

Une question ou une 

évaluation qui a une 

réponse ou un résultat.

Événement
Raison de la 

présence/procédure

Produit 

pharmaceutique

et/ou biologique

Nom du médicament

Contexte social Circonstances sociales

Ne pas utiliser pour la saisie directe 

de données cliniques

Hiérarchie Exemple

Élément du 

dossier

À utiliser dans le modèle 

d'information pour 

indiquer une section du 

dossier. 

Par exemple, un plan de 

soins infirmiers

Stadification et 

échelles

Utiliser dans le modèle 

d'information pour 

indiquer une échelle 

d'évaluation, par 

exemple.

Concept spécial

Concepts pour des cas 

d'usage particuliers (par 

exemple, navigation)

Composant du 

modèle SNOMED 

CT

Métadonnées 

techniques pour les 

versions SNOMED CT

Besoin de connaissance du modèle

Hiérarchie Exemple

Structure corporelle

Utilisé pour affiner des 

concepts de constatations 

cliniques ou procédures

Valeur de l’attribut
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Substance

Utilisé pour affiner d'autres 

concepts - Champ des 

allergènes

Organisme
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Objet physique
Utilisé comme affinage pour 

Autres concepts

Échantillon

Prélèvement d’échantillons,

Résultats,

Demande d’analyse,

Partie d'une autre procédure

Force physique
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Environnement ou 

localisation 

géographique

Lieu de prise en charge
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Saisie directe de données cliniques

Hiérarchie Exemple

Constatations 

cliniques

Liste de problèmes,

Visite, Diagnostic,

Résultats,

Antécédents médicaux

Procédure

Intervention chirurgicale,

Soins et thérapie,

Suivi, Antécédents 

chirurgicaux

Situation avec

Contexte explicite

Liste de problèmes,

Antécédents médicaux,

Raison de la rencontre

Entité observable

Une question ou une 

évaluation qui a une 

réponse ou un résultat.

Événement
Raison de la 

présence/procédure

Produit 

pharmaceutique 

et/ou biologique

Nom du médicament

Contexte social Circonstances sociales

Ne pas utiliser pour la saisie directe 

de données cliniques

Hiérarchie Exemple

Élément du 

dossier

À utiliser dans le modèle 

d'information pour 

indiquer une section du 

dossier. 

Par exemple, un plan de 

soins infirmiers

Stadification et 

échelles

Utiliser dans le modèle 

d'information pour 

indiquer une échelle 

d'évaluation, par 

exemple.

Concept spécial

Concepts pour des cas 

d'usage particuliers (par 

exemple, navigation)

SNOMED CT 

Composante 

modèle

Métadonnées 

techniques pour les 

versions SNOMED CT

Besoin de connaissance du modèle

Hiérarchie Exemple

Structure corporelle

Utilisé pour affiner des 

concepts de constatations 

cliniques ou procédures

Valeur de l’attribut
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Substance

Utilisé pour affiner d'autres 

concepts - Champ des 

allergènes

Organisme
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Objet physique
Utilisé comme affinage pour 

Autres concepts

Échantillon

Prélèvement d’échantillons,

Résultats,

Demande d’analyse,

Partie d'une autre procédure

Force physique
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Environnement ou 

localisation 

géographique

Lieu de prise en charge

Si des procédures ou des résultats cliniques 

sont utilisés dans un champ d’antécédent, 

cela modifie le contexte du concept – cela 

nécessite une certaine connaissance du 

modèle d'information
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Besoin de connaissance du modèle

Hiérarchie Exemple

Structure corporelle

Utilisé pour affiner des 

concepts de constatations 

cliniques ou procédures

Valeur de l’attribut
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Substance

Utilisé pour affiner d'autres 

concepts - Champ des 

allergènes

Organisme
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Objet physique
Utilisé comme affinage pour 

Autres concepts

Échantillon

Prélèvement d’échantillons,

Résultats,

Demande d’analyse,

Partie d'une autre procédure

Force physique
Utilisé pour affiner d’autres 

concepts

Environnement ou 

localisation 

géographique

Lieu de prise en charge

Clinique de 
dermatologie
Diagnostic :

Coude

Clinique de 
dermatologie
Diagnostic :

Douleur légère

Sensibilisation au modèle 

d'information
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Nécessite une conscience du modèle 

d'information

Hiérarchie Exemple

Structure corporelle

Utilisé comme affinement pour 

la découverte clinique et les 

concepts de procédure

Valeur de 

qualificatif

Utilisé comme affinage pour 

Autres concepts

Substance

Utilisé comme affinement pour 

d'autres concepts - Champ 

des allergènes

Organisme
Utilisé comme affinage pour 

Autres concepts

Objet physique
Utilisé comme affinage pour 

Autres concepts

Spécimen

Prélèvement d’échantillons

Résultats

Demande d'enquête

Partie d'une autre procédure

Force physique
Utilisé comme affinage pour 

Autres concepts

Environnement ou 

emplacement 

géographique

Site de prise en charge

Clinique de dermatologie

Diagnostic : Peau sèche

Localisation : Peau du coude

Gravité : Légère

Sensibilisation au modèle 

d'information
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Modèle conceptuel SNOMED CT et 

terminology binding

MRCM (Modèle conceptuel lisible
par une machine)

Représente les règles du modèle conceptuel 
SNOMED CT sous une forme pouvant être traitée 
par un ordinateur

Guide éditorial

http://snomed.org/egComment savoir 
quelles hiérarchies et 

concepts utiliser ?

Navigateur 
MRCM

https://browser.ihtsdotools.org/mrcm/

http://snomed.org/eg
https://browser.ihtsdotools.org/mrcm/
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Exemples et 

démonstrations
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^ |Ensemble de référence de 

procédures féminines|
Procédure

Démonstration de 

l'interface 

utilisateur
Patiente : Sally Snoshe, date de naissance : 15-04-1983, Sexe 
: |Femme|

Site du 
corps :

Latéralité:

Priorité:

Démonstration de l'interface 

utilisateur

http://snomed.org/ui

http://snomed.org/ui
http://snomed.org/ui
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Scénarios de terminology binding

Votre excellente 

description ici

Allergies Mélanome malin Contexte
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54787006 |Fruits de mer (organisme)|

735029006 |Fruits de mer (substance)|

226444005 |Consommation de fruits de mer (entité observable)|

300913006 |Allergie aux fruits de mer (constatation)|

1255002008 |Régime sans fruits de mer (régime/thérapie)|

426487006 |Intoxication aux fruits de mer (trouble)|

1

2

3

4

5

6
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54787006 |Fruits de mer (organisme)|

226444005 |Consommation de fruits de mer (entité observable)|

300913006 |Allergie aux fruits de mer (constatation)|

1255002008 |Régime sans fruits de mer (régime/thérapie)|

426487006 |Intoxication aux fruits de mer (trouble)|

1

2

3

4

5

6

Allergies

Autre :____________________

Fruits de mer

Chat

Poussière

Plante

Nous avons décidé de renseigner 
la cause de l'allergie !

5

735029006 |Fruits de mer (substance)|
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300913006 |Allergie aux fruits de mer (constatation)|

3

54787006 |Fruits de mer (organisme)|

735029006 |Fruits de mer (substance)|

226444005 |Consommation de fruits de mer (entité observable)|

1255002008 |Régime sans fruits de mer (régime/thérapie)|

426487006 |Intoxication aux fruits de mer (trouble)|

1

2

4

5

6

Nous avons décidé de renseigner
l’allergie en elle-même

Allergies

Autre :____________________

Fruits de mer

Chat

Poussière

Plante
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406212004 |Statut d’une réaction d’hypersensibilité

Allergie Allergie

Condition: Substance:

< 418038007 |Propension aux effets 
indésirables (trouble)|

< 105590001 |Substance 
(substance)|
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Guide 

d'implémentation + 

Démonstration

snomed.org/allergy

snomed.org/allergy-demo

http://snomed.org/allergy
http://snomed.org/allergy-demo
http://snomed.org/allergy-demo
http://snomed.org/allergy-demo
http://snomed.org/allergy-demo
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Scénarios de terminology binding

Votre excellente 

description ici

Allergies Mélanome malin Contexte
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1162635006 |Mélanome malin (anomalie morphologique)|

372244006 |Mélanome malin (trouble)|

161432005 |Antécédent de mélanome malin (situation)|

188038003 |Mélanome malin du menton (trouble)|

310498001 |Mélanome malin du dos (trouble)|

1

2

3

4

5



67

Rapport 
d'histopathologie

Résultat du test :

Synthèse du patient Rencontre actuelle

Diagnostic: Diagnostic:

Localisation :

1162635006 |Mélanome malin (anomalie morphologique)|

310498001 |Mélanome malin du dos (trouble)|

372244006 |Mélanome malin (trouble)|
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Démonstration de

terminology 

binding

Démonstration de terminology 

binding

snomed.org/terminologybinding-demo

http://snomed.org/terminologybinding-demo
http://snomed.org/terminologybinding-demo
http://snomed.org/terminologybinding-demo
http://snomed.org/terminologybinding-demo
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Scénarios de terminology binding

Votre excellente 

description ici

Allergies Mélanome malin Contexte
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113091000 |IRM|

Antécédent familial

Suspecté

Connu absent

372244006 |Mélanome malin|

FaitDemandé

Préparation

Arrêté



SNOMED CT et contexte



Constatations cliniques et contexte

<< 125676002 |Personne|

<< 410514004 |Valeur du contexte de la constatation|

<< 272379006 |Événement| OR << 404684003 |Constatation clinique|

<< 410510008 |Valeur du contexte temporel|



SNOMED CT et contexte - Exemples

Antécédents familiaux 
d'épilepsie



SNOMED CT et contexte - Exemples

Suspicion de variole du 
singe



Procédures et contexte

<< 125676002 |Personne (personne)|

<< 288532009 |Valeurs de contexte pour les actions 
(valeur de qualificatif)|

<< 71388002 |Procédure (procédure)|

<< 410510008 |Valeur du contexte temporel (valeur de 
qualificatif)|



SNOMED CT et contexte - Exemples

Cholécystectomie programmée



SNOMED CT et contexte - Exemples

Antécédent de thérapie génique
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Procédure 

Terminology binding
Gérer le contexte

113091000 |IRM|

Procédure d'imagerie

IRM programmée
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Terminology binding

Gérer le contexte

113091000 |IMR|

Procédure 

Procédure d'imagerie

IRM

Planifié

Procédure associée

Contexte de la procédure
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Terminology binding
Gérer le contexte

113091000 |IRM|

Procédure 

Procédure d'imagerie

IRM

Planifié
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Rencontrer

Mélanome malin suspecté

Problème:

Mélanome malin suspecté

Terminology binding
Gérer le contexte
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Terminology binding

Gérer le contexte
Rencontre

Mélanome malin

Condition :

Statut:
Suspecté

Confirmé
Réfuté

Suspecté 
Mélanome malin
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Introduction à l’implémentation de SNOMED CT

Comment en savoir plus
Parler la même langue 
dans le secteur de la 
santé

84
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Pour en savoir plus
SNOMED International

● http://snomed.org

Portail de mise en œuvre SNOMED
● http://snomed.org/implementation 

Cours en ligne SNOMED
● http://snomed.org/courses
● http://snomed.org/elearning

Bibliothèque de documents
● http://snomed.org/doc

http://snomed.org
http://snomed.org
http://snomed.org/implementation
http://snomed.org/implementation
http://snomed.org/courses
http://snomed.org/courses
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Ressources sur l’implémentation

[icônes d'icônes8]

Ressources de

formation

Spécifications

OutilsGuides d’implémentation

Dérivés

Élaboration de 

stratégies, conception 

et planification

Développement des 

artefacts/dérivés 

terminologiques

(sous-ensembles, 

alignements, etc.)

Services de 

terminologie

Intégration et 

utilisation

Renforcement 

des capacités et 

engagement des 

parties prenantes



8787Les outils nécessaires pour personnaliser
SNOMED CT

[icônes d'icônes8]

Maintenance de

jeux de valeurs

Alignement

Préférences de termes

Serveur de Terminologies

Search, lookup, validate

Personnalisation

Validation et 

publication
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Snap2Snomed

● Un outil d’alignement collaboratif

● Fonctionnalité d’alignement automatique basée 

sur les correspondances lexicales

● Fonctionnalité de relecture

● Fonctionnalité de versionnement

● Les alignements peuvent être publiées sous 

différents formats

● Facilite la migration d’un alignement existant vers 

de nouvelles versions de SNOMED CT

● Utile en phase 1, pour aligner les codes locaux à 

SNOMED CT

Pour en savoir plus, visitez : 

https://snap.snomedtools.org/

ANS - L’édition française de 2024 est 

disponible, nous travaillons avec 

SNOMED Int. pour que chaque 

nouvelle version soit automatiquement 

disponible dans Snap2Snomed

https://snap.snomedtools.org/
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Snap2Snomed



Questions

www.snomed.org

implementation@snomed.org
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